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Die Sitzung wird am Donnerstag, 21. Juni 2007, um 10.00 Uhr unter dem Vorsitz von Dirk 
Sterckx, Vorsitzender, eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 389.702)

Der Entwurf der Tagesordnung wird ohne Änderung angenommen.

2. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom 8. Mai 2007 (PE 389.694)

Das Protokoll wird ohne Änderungen genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

Dirk Sterckx begrüßt die Anwesenden und entschuldigt sich im Namen von Jean-Luc 
Dehaene für dessen Fernbleiben. 

4. Abschließende Vorbereitungen für das 24. Interparlamentarische Treffen 
EU-China vom 23. bis 29. Juni 2007 in Peking und Tibet

Dirk Sterckx verweist auf die jüngste Fassung des Programms, das an die Anwesenden 
verteilt wurde, sowie auf die Unterlagen in französischer und englischer Sprache. Er verweist 
insbesondere auf das zusätzliche Dossier, das Empfehlungen an eine Reihe von 
Menschenrechtsgruppen und NGO enthält. Außerdem werde im Laufe des Vormittags ein 
Dokument von Anders Wijkman zum Thema Klimawandel verschickt. 

Struan Stevenson, Avril Doyle und Bogdan Golik bringen das Thema eines Treffens mit den 
Botschaftern der Mitgliedstaaten zur Sprache. Dirk Sterckx erklärt, dass es aus zeitlichen und 
räumlichen Gründen nicht möglich sei, ein Treffen mit sämtlichen Botschaftern abzuhalten. 
Die Mitglieder seien dazu angehalten worden, in direkten Kontakt mit ihren jeweiligen 
Botschaftern zu treten. Ein Informationstreffen mit dem Leiter der EG-Delegation in Peking, 
Serge Abou, sei vorgesehen.

In Anknüpfung an die Abstimmung im Plenum in jener Woche, bei der die Einfuhr von 
Katzen- und Hundefellen verboten wurde, betont Struan Stevenson, dass er ein Treffen mit 
den für Tierschutz zuständigen Staatsbeamten wünscht.

Avril Doyle, Helga Trüpel und Evelyne Gebhardt erklären sich bereit, beim 
Interparlamentarischen Treffen zu bestimmten Themen zu sprechen. 

5. Verschiedenes

Dirk Sterckx weist die Mitglieder darauf hin, dass das 25. Interparlamentarische Treffen EU-
China vom 25. – 27. September in Straßburg stattfindet. 

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Dirk Sterckx teilt mit, dass die nächste ordentliche Sitzung am Donnerstag, 6. September 
2007, von 9.00 bis 10.00 Uhr in Straßburg stattfindet.

Schluss der Sitzung: 11.00 Uhr
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